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GB - English
Cleaning Recommendation
Modern sanitary tapware, kitchen mixers and showers consist of 
very different materials to comply with the needs of the market 
with regard to design and functionality.
To avoid damage and complaints, it is necessary to consider 
certain criteria when cleaning.
Cleaning Materials for Mixers and Showers
Cleaning materials are necessary for removing lime, however, 
please pay attention to the following points when cleaning mixers 
and showers:
%� �Never use cleaning materials which contain hydrochloric, 

formic or acetic acid, as these will cause considerable damage.
%� Phosphoric acid is also restricted as it can cause damage.
%� Never mix any cleaning material with another.
%� �Never use cleaning materials or appliances with an abrasive 

effect such as unsuitable cleaning powders or sponge pads.
Cleaning Instructions for Mixers and Showers
Please follow the cleaning material manufacturer’s instructions.  
In addition, pay attention to the following points:

•  Clean the mixers and showers as and when required.
•  The cleaning dosage and time the cleaner needs to take effect 
should be adjusted according to the product and the cleaner 
should not be left longer than necessary.
• �5HJXODU�FOHDQLQJ�FDQ�SUHYHQW�FDOFL¿FDWLRQ�
• �:KHQ�XVLQJ�VSUD\�FOHDQHU��VSUD\�¿UVW�LQWR�D�FORWK�RU�VSRQJH��
never directly onto the sanitary tapware, as drops could enter 
openings and gaps and cause damage.
•  After cleaning rinse thoroughly with clean water to remove any 
cleaner residue.

Important
Residues of liquid soaps, shampoos and shower foams can also 
cause damage, so rinse with clean water after using.
If the surface is already damaged, the effect of cleaning materials 
will cause further damage.
Damage caused by improper treatment will not be covered by 
our guarantee.

DK - Dansk
Rengøringsvejledning
Moderne sanitet - køkkenarmaturer og brusere - består i dag af 
forskellige materialer for design- og funktionsmæssigt bedre at 
kunne tilpasse sig markedets behov.
For at undgå skader og reklamationer skal der ved såvel brugen 
som rengøringen af produkterne tages visse forholdsregler.
Rengøringsmiddel til armaturer og brusere
5HQJ¡ULQJVPLGOHU�HU�Q¡GYHQGLJH�IRU�DW�IMHUQH�NDONDÀHMULQJHU�� 
Ved rengøringen af armaturer og brusere skal der dog tages visse 
hensyn:
%� �Der må under ingen omstændigheder benyttes 

rengøringsmidler, der indeholder saltsyre, myresyre eller 
eddikesyre, da disse kan forvolde skader på produktets 
RYHUÀDGH�

%� �Der må ikke anvendes fosforsyreholdige midler samt midler 
med klorblegemiddel.

%� �Blanding af forskellige rengøringsmidler frarådes generelt.
%� �Anvendelse af aggressivt virkende rengøringsmidler og 

redskaber såsom skuremiddel og skuresvampe er udelukket.
Rengøring af armaturer og brusere
Brugsanvisningen på rengøringsmidlet skal nøje følges. Generelt 
bør man være opmærksom på følgende:

% �Rengøringen sker efter behov.
% �Dosering og virketid tilpasses. Det er vigtigt, at 

rengøringsmidlets virketid ikke er længere end nødvendigt.
% �)RUHE\J�RSE\JQLQJHQ�DI�NDONDÀHMULQJHU�YHG�UHJHOP VVLJ�

rengøring.
% �9HG�DQYHQGHOVH�DI�UHQJ¡ULQJVPLGOHU�Sn�VSUD\ÀDVNHU�Pn�

der aldrig sprayes direkte på armatur eller bruser, da 
rengøringsmidlet kan trænge ind i produktet. Spray i stedet 
først på en klud eller en svamp.

% �Efter rengøring bør der altid skylles efter med rigeligt vand, så 
overskydende rester af rengøringsmiddel fjernes.

Vigtige henvisninger
2JVn�NURSVSOHMHPLGOHU�VRP�À\GHQGH�V EH��VKDPSRR�RJ�
badegelé kan forårsage skader. Også her gælder det: Skyl altid 
efter med vand.
Ved anvendelse�DI�UHQJ¡ULQJVPLGOHU�Sn�VNDGHGH�RYHUÀDGHU�YLO�
skaderne blot forværres.
Skader, der er opstået ved uhensigtsmæssig behandling, 
hører ikke under vores garanti.

D - Deutsch 
Reinigungsempfehlung 
Moderne Sanitär-, Küchenarmaturen und Brausen bestehen heute 
aus sehr unterschiedlichen Werkstoffen um dem Marktbedürfnis 
hinsichtlich Design und Funktionalität gerecht zu werden.
Um Schäden und Reklamationen zu vermeiden müssen sowohl 
bei der Benutzung als auch bei der anschließenden Reinigung 
bestimmte Kriterien berücksichtigt werden. 
Reinigungsmittel für Armaturen und Brausen
Reinigungsmittel sind zur Entfernung von Kalkablagerungen 
unbedingt erforderlich.
%HL�GHU�3ÀHJH�GHU�$UPDWXUHQ�XQG�%UDXVHQ�JLOW�MHGRFK�
grundsätzlich zu beachten, dass  
%� �keine Reiniger zur Anwendung gelangen, die Salzsäure, 

Ameisensäure oder Essigsäure enthalten, da diese zu 
erheblichen Schäden führen können.

%� �auch phosphorsäurehaltige Reiniger nicht uneingeschränkt 
anwendbar sind. 

%� �chlorbleichlaugehaltige Reiniger nicht angewendet werden 
dürfen.

%� �das Mischen von Reinigungsmitteln generell nicht zulässig ist.
%� �die Verwendung abrassiv wirkender Reinigungsmittel und 

Geräte wie untaugliche Scheuerpulver oder Padschwämme 
ausgeschlossen ist. 

Reinigung von Armaturen und Brausen
Die Gebrauchsanweisungen der Reinigungsmittelhersteller sind 
unbedingt zu befolgen. Generell ist zu beachten, dass  

% �die Reinigung bedarfsgerecht durchzuführen ist.
% �ReinigerdosiHUXQJ�XQG�(LQZLUNGDXHU�GHQ�REMHNWVSH]L¿VFKHQ�

Erfordernissen anzupassen sind und das Reinigungsmittel nie 
länger als nötig einwirken darf.

% �dem Aufbau von Verkalkungen durch regelmäßiges Reinigen 
vorzubeugen ist.

% �bei der Sprühreinigung die Reinigungslösung keinesfalls
auf die Armaturen, sondern auf das Reinigungstextil 
(Tuch, Schwamm) aufzusprühen und damit die Reinigung 
durchzuführen ist, da die Sprühnebel in Öffnungen und 
Spalten der Armaturen eindringen und Schäden verursachen 
können.

% �nach der Reinigung ausreichend mit klarem Wasser 
nachgespült werden muss, um verbliebene Produkthaftungen 
restlos zu entfernen.

Wichtige Hinweise
$XFK�.|USHUÀHJHPLWWHOU�FNVWlQGH�ZLH�)O�VVLJVHLIHQ��6KDPSRRV�
und Duschgele können Schäden verursachen.
Auch hier gilt: Nach der Benutzung Rückstände sorgfältig mit 
Wasser nachspülen.
%HL�EHUHLWV�EHVFKlGLJWHQ�2EHUÀlFKHQ�NRPPW�HV�GXUFK�(LQZLUNHQ�
der Reinigungsmittel zum Fortschreiten der Schäden. 
Schäden, die durch unsachgemäße Behandlung entstehen, 
unterliegen nicht unserer Gewährleistung.



%*�±�Ȼɴɥɝɚɪɫɤɢ�
Ȼɴɥɝɚɪɫɤɢɉɪɟɩɨɪɴɤɢ�ɡɚ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ
Ɇɨɞɟɪɧɢɬɟ�ɤɪɚɧɨɜɟ�ɡɚ�ɛɢɬɨɜɚ�ɜɨɞɚ��ɤɭɯɧɟɧɫɤɢɬɟ�ɫɦɟɫɢɬɟɥɢ�ɢ�
ɞɭɲɨɜɢ�ɛɚɬɟɪɢɢ�ɫɚ�ɢɡɪɚɛɨɬɟɧɢ�ɨɬ�ɪɚɡɥɢɱɧɢ�ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ��ɡɚ�ɞɚ�
ɨɬɝɨɜɚɪɹɬ�ɧɚ�ɩɚɡɚɪɧɢɬɟ�ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹ�ɢ�ɜ�ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬ�ɨɬ�ɞɢɡɚɣɧɚ�
ɢ�ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɢɟɬɨ�ɢɦ�
Ɂɚ�ɞɚ�ɢɡɛɟɝɧɟɬɟ�ɩɨɜɪɟɞɢ�ɢ�ɪɟɤɥɚɦɚɰɢɢ�ɟ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɞɚ�
ɫɩɚɡɜɚɬɟ�ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɢ�ɢɡɢɫɤɜɚɧɢɹ�ɩɪɢ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟɬɨ� 
ɉɨɱɢɫɬɜɚɳɢ�ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ�ɡɚ�ɫɦɟɫɢɬɟɥɢ�ɢ�ɞɭɲɨɜɢ�
ɛɚɬɟɪɢɢ
ɉɨɱɢɫɬɜɚɳɢ�ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ�ɫɚ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɢ�ɡɚ�ɨɬɫɬɪɚɧɹɜɚɧɟ�ɧɚ�
ɤɨɬɥɟɧɢɹ�ɤɚɦɴɤ��ɧɨ�ɧɟɡɚɜɢɫɢɦɨ�ɨɬ�ɬɨɜɚ�ɤɨɝɚɬɨ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɬɟ�
ɫɦɟɫɢɬɟɥɢɬɟ�ɢ�ɞɭɲɨɜɟɬɟ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɢɦɚɬɟ�ɩɪɟɞɜɢɞ�ɫɥɟɞɧɨɬɨ� 

%� �ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ�ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ�ɫɴɞɴɪɠɚɳɢ�
ɫɨɥɧɚ��ɦɪɚɜɱɟɧɚ�ɢɥɢ�ɨɰɟɬɧɚ�ɤɢɫɟɥɢɧɚ��ɤɨɢɬɨ�ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�
ɩɪɢɱɢɧɹɬ�ɫɟɪɢɨɡɧɢ�ɩɨɜɪɟɞɢ�

%� �Ɏɨɫɮɨɪɧɚɬɚ�ɤɢɫɟɥɢɧɚ�ɫɴɳɨ�ɫɟ�ɨɝɪɚɧɢɱɚɜɚ��ɬɴɣ�ɤɚɬɨ�ɫɴɳɨ�
ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɩɪɢɱɢɧɢ�ɩɨɜɪɟɞɢ�

%� �ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɫɦɟɫɜɚɣɬɟ�ɞɜɚ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ�ɩɪɟɩɚɪɚɬɚ�
%� �ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ�ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ�ɢɥɢ�

ɦɚɬɟɪɢɚɥɢ�ɫ�ɚɛɪɚɡɢɜɧɢ�ɫɜɨɣɫɬɜɚ�ɤɚɬɨ�ɧɟɩɨɞɯɨɞɹɳɢ�
ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ�ɩɪɚɯɨɜɟ�ɢɥɢ�ɚɛɪɚɡɢɜɧɢ�ɝɴɛɢɱɤɢ�

ɂɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɡɚ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�ɧɚ�ɫɦɟɫɢɬɟɥɢ�ɢ�ɞɭɲɨɜɢ�
ɛɚɬɟɪɢɢ
Ɇɨɥɹ�ɫɥɟɞɜɚɣɬɟ�ɭɤɚɡɚɧɢɹɬɚ�ɧɚ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ�ɧɚ�
ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢɬɟ�ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ��Ɉɫɜɟɧ�ɬɨɜɚ�ɨɛɴɪɧɟɬɟ�ɜɧɢɦɚɧɢɟ�ɧɚ�
ɫɥɟɞɧɨɬɨ:  

% �ɉɨɱɢɫɬɜɚɣɬɟ�ɫɦɟɫɢɬɟɥɢɬɟ�ɢ�ɛɚɬɟɪɢɢɬɟ�ɤɚɤɬɨ�ɢ�ɤɨɝɚɬɨ�ɫɟ�
ɢɡɢɫɤɜɚ�

% �Ʉɨɥɢɱɟɫɬɜɨɬɨ�ɢ�ɜɪɟɦɟɬɨ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɢ�ɡɚ�ɞɟɣɫɬɜɢɟ�ɧɚ�
ɩɪɟɩɚɪɚɬɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɛɴɞɚɬ�ɫɴɨɛɪɚɡɟɧɢ�ɫ�ɩɪɨɞɭɤɬɚ��
ɤɚɬɨ�ɩɪɟɩɚɪɚɬɴɬ�ɧɟ�ɛɢɜɚ�ɞɚ�ɛɴɞɟ�ɨɫɬɚɜɹɧ�ɩɨ�ɞɴɥɝɨ�ɨɬ�
ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨɬɨ�

% �Ɋɟɞɨɜɧɨɬɨ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɧɟ�ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɹɜɚ�ɨɬɥɚɝɚɧɟɬɨ�ɧɚ�
ɤɨɬɥɟɧ�ɤɚɦɴɤ�

% �Ʉɨɝɚɬɨ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɬɟ�ɫɩɪɟɣ��ɧɚɣ�ɧɚɩɪɟɞ�ɧɚɩɪɴɫɤɚɣɬɟ�
ɤɴɪɩɚ�ɢɥɢ�ɝɴɛɚ��ɤɚɬɨ�ɧɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɩɪɴɫɤɚɬɟ�ɧɚɩɪɚɜɨ�ɜɴɪɯɭ�
ɫɦɟɫɢɬɟɥɹ��ɬɴɣ�ɤɚɬɨ�ɩɪɨɧɢɤɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɩɪɟɩɚɪɚɬɚ�ɜ�ɨɬɜɨɪɢ�ɢ�
ɩɪɨɰɟɩɢ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɩɪɢɱɢɧɢ�ɩɨɜɪɟɞɢ��

ȼɧɢɦɚɧɢɟ�
ɋɥɟɞɢɬɟ�ɨɬ�ɬɟɱɧɢ�ɫɚɩɭɧɢ��ɲɚɦɩɨɚɧ�ɢ�ɩɹɧɚ�ɡɚ�ɛɪɴɫɧɟɧɟ�ɫɴɳɨ�
ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�ɩɪɢɱɢɧɹɬ�ɩɨɜɪɟɞɢ��ɡɚɬɨɜɚ�ɢɡɩɥɚɤɜɚɣɬɟ�ɫɦɟɫɢɬɟɥɹ�ɫ�
ɱɢɫɬɚ�ɜɨɞɚ�ɫɥɟɞ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟ�
Ⱥɤɨ�ɩɨɜɴɪɯɧɨɫɬɬɚ�ɟ�ɜɟɱɟ�ɩɨɜɪɟɞɟɧɚ��ɢɡɩɨɥɡɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�
ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ�ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɩɪɢɱɢɧɢ�ɧɨɜɢ�ɩɨɜɪɟɞɢ� 
ɓɟɬɢ�ɩɪɢɱɢɧɟɧɢ�ɨɬ�ɧɟɩɪɚɜɢɥɧɨ�ɩɨɥɡɜɚɧɟ�ɢ�ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ�ɧɟ�
ɫɟ�ɩɨɤɪɢɜɚɬ�ɨɬ�ɝɚɪɚɧɰɢɹɬɚ� 

&=�±�ýHãWLQD�
'RSRUXþHQt�N�þLãWČQt�
0RGHUQt�VDQLWiUQt�DUPDWXU\��VPČãRYDFt�EDWHULH�D�VSUFK\�MVRX�
Y\UREHQ\�]�QHMUĤ]QČMãtFK�PDWHULiOĤ��NWHUp�VSOĖXMt�QiURN\�WUKX�QD�
GHVLJQ�D�IXQNþQRVW�
$E\�VH�]DEUiQLOR�UHNODPDFtP��MH�WĜHED�SĜL�þLãWČQt�WČFKWR�YêURENĤ�
GRGUåRYDW�XUþLWi�NULWpULD� 
ýLVWtFt�SURVWĜHGN\�SUR�VPČãRYDFt�EDWHULH�D�VSUFK\
ýLVWtFt�SURVWĜHGN\�MVRX�QH]E\WQp�SUR�RGVWUDQČQt�YiSHQLWêFK�
XVD]HQLQ��SĜL�þLãWČQt�VPČãRYDFtFK�EDWHULt�D�VSUFK�MH�RYãHP�WĜHED�
GRGUåRYDW�QiVOHGXMtFt�]iVDG\�  
%� �1HSRXåtYHMWH�þLVWtFt�SURVWĜHGN\�V�REVDKHP�N\VHOLQ\�

FKORURYRGtNRYp��PUDYHQþt�QHER�RFWRYp��NWHUp�PRKRX�]SĤVRELW�
]iYDåQp�SRãNR]HQt�

%� �0H]L�QHEH]SHþQp�OiWN\�SDWĜt�WDNp�N\VHOLQD�IRVIRUHþQi�
%� �1HPtFKHMWH�UĤ]Qp�þLVWtFt�SURVWĜHGN\�
%� �1HSRXåtYHMWH�DEUD]LYQt�þLVWtFt�SURVWĜHGN\�QHER�SRPĤFN\��

QDSĜtNODG�QHYKRGQp�þLVWtFt�SUiãN\�QHER�GUiWČQN\�
3RN\Q\�SUR�þLãWČQt�VPČãRYDFtFK�EDWHULt�D�VSUFK
3RVWXSXMWH�SRGOH�SRN\QĤ�YêUREFH�þLVWtFtKR�SURVWĜHGNX��.URPČ�
WRKR�GRGUåXMWH�QiVOHGXMtFt�]iVDG\�  

% �6PČãRYDFt�EDWHULH�D�VSUFK\�þLVWČWH�SRGOH�SRWĜHE\�
% �'iYNRYiQt�þLVWtFtKR�SURVWĜHGNX�D�GREX�MHKR�SĤVREHQt�MH�

WĜHED�SĜL]SĤVRELW�YêURENX��QHQHFKiYHMWH�þLVWtFt�SURVWĜHGHN�
SĤVRELW�GpOH��QHå�MH�QXWQp�

% �3UDYLGHOQp�þLãWČQt�]DEUDĖXMH�WYRUEČ�YRGQtKR�NDPHQH�
% �3ĜL�SRXåtYiQt�þLVWtFtKR�SURVWĜHGNX�YH�VSUHML�QDQHVWH�

SURVWĜHGHN�QHMSUYH�QD�KDGĜtN�QHER�KRXEX�� nikdy 
QHQDQiãHMWH�SĜtPR�QD�DUPDWXU\��SURWRåH�NDSN\�PRKRX�
YQLNQRXW�GR�RWYRUĤ�D�PH]HU�D�]SĤVRELW�SRãNR]HQt�

% �3R�Y\þLãWČQt�RGVWUDĖWH�YHãNHUp�]E\WN\�þLVWtFtKR�
SURVWĜHGNX�GĤNODGQêP�RSOiFKQXWtP�YRGRX�

'ĤOHåLWp�XSR]RUQČQt
=E\WN\�WHNXWêFK�PêGHO��ãDPSRQĤ�D�VSUFKRYêFK�SČQ�PRKRX�URYQČå�
]SĤVRELW�SRãNR]HQt��SR�SRXåLWt�MH�RSOiFKQČWH�þLVWRX�YRGRX�
3RNXG�MH�SRYUFK�MLå�SRãNR]HQ��PĤåH�þLVWtFt�SURVWĜHGHN�SRãNR]HQt�
MHãWČ�UR]ãtĜLW� 
1D�ãNRG\�]SĤVREHQp�QHVSUiYQRX�~GUåERX�VH�QHY]WDKXMH�
]iUXND� 

E - Español 
5HFRPHQGDFLRQHV�GH�OLPSLH]D�
Hoy en día, las griferías de baño y de cocina, así como las 
duchas modernas, se componen de materiales muy distintos 
para satisfacer las exigencias del mercado en lo que a diseño y 
IXQFLRQDOLGDG�VH�UH¿HUH�
Para evitar daños y reclamaciones, hay que atenerse a ciertos 
criterios de limpieza. 
'HWHUJHQWHV�SDUD�JULIHUtDV�\�GXFKDV
Para eliminar los restos de cal, es necesario utilizar detergentes 
HVSHFt¿FRV��1R�REVWDQWH��WHQJD�HQ�FXHQWD�ORV�VLJXLHQWHV�FRQVHMRV�
a la hora de limpiar las griferías y las duchas:  
%� �No aplique nunca detergentes que contengan ácido clorhídrico, 

fórmico o acético, porque pueden causar daños considerables.
%� �Tampoco aplique detergentes que contengan ácido fosfórico, 

pues puede ocasionar daños.
%� �No mezcle nunca los detergentes entre sí.
%� �No utilice nunca detergentes o utensilios que puedan 

tener efectos abrasivos, tales como detergentes en polvo 
inapropiados o estropajos. 

,QVWUXFFLRQHV�GH�OLPSLH]D�GH�JULIHUtDV�\�GXFKDV
Siga las instrucciones del fabricante del detergente. Además, 
preste atención a lo siguiente: 

% �Limpie la grifería y las duchas como y cuando sea necesario.
% �/D�GRVL¿FDFLyQ�\�HO�WLHPSR�TXH�HO�GHWHUJHQWH�QHFHVLWD�SDUD�

hacer efecto deben ajustarse al producto, y no deberá 
aplicarse durante más tiempo del necesario.

% �8QD�OLPSLH]D�UHJXODU�SXHGH�SUHYHQLU�OD�FDOFL¿FDFLyQ�
% �Cuando utilice un detergente con pulverizador, no lo aplique 

nunca directamente sobre la grifería, sino sobre un trapo 
o  esponja, pues podrían entrar gotas en las aberturas o 
hendiduras y ocasionar daños.

% �Cuando acabe de limpiar la grifería, aclare con abundante 
agua limpia para eliminar los restos de detergente.

Importante
Los residuos de geles, champús y espumas también pueden 
dañar los materiales, de modo que es conveniente aclarar con 
agua limpia después de su uso.
6L�OD�VXSHU¿FLH�\D�HVWi�GDxDGD��HO�HIHFWR�GH�ORV�GHWHUJHQWHV�
incrementará el desgaste.  
1XHVWUD�JDUDQWtD�QR�FXEULUi�ORV�GDxRV�TXH�UHVXOWHQ�GH�XQ�XVR�
inadecuado. 



EST - Eesti 
Puhastussoovitus 
7lQDSlHYD�VDQLWDDUWHKQLND��N||JLVHJLVWLG�MD�GXãLG�RQ�WHKWXG�
väga erinevatest materjalidest, et rahuldada oma disainilt ja 
funktsionaalsuselt turu nõudmisi.
Kahjude ja kaebuste vältimiseks tuleb puhastamisel arvesse võtta 
järgmist. 
6HJLVWLWH�MD�GXããLGH�SXKDVWXVDLQHG
Katlakivi eemaldamiseks on vaja kasutada puhastusvahendeid, 
NXLG�VHJLVWLWH�MD�GXããLGH�SXKDVWDPLVHO�SDOXQ�S||UDNH�WlKHOHSDQX�
järgmistele punktidele:  
%� �Ärge kasutage puhastusained, mis sisaldavad soolhapet 

(vesinikkloriidhapet), sipelghapet (metaanhapet) või äädikhapet 
(etaanhapet), sest need võivad põhjustada märkimisväärset 
kahju.

%� �Ka fosforhape on keelatud, sest võib tekitada kahju.
%� �Ärge segage kunagi puhastusained omavahel kokku.
%� �Ärge kasutage kunagi abrasiivseid puhastusaineid ega -

vahendeid nagu näiteks ebasobivaid puhastuspulbrid või 
ãYDPPLG��

6HJLVWLWH�MD�GXããLGH�SXKDVWXVMXKLVHG
Palun järgige puhastusaine valmistaja juhiseid. Lisaks sellele 
arvestage järgmist:  

% �3XKDVWDJH�VHJLVWHLG�MD�GXããH�YDVWDYDOW�YDMDGXVHOH�
% �Puhastusaine kogus ja toimeaeg oleneb konkreetsest tootest 

ning puhastusainet ei tohiks jätta toimima kauemaks, kui see 
on vajalik.

% �Regulaarne puhastamine aitab vältida lupjumist.
% �Pihustatava puhastusvahendi kasutamisel piserdage seda 

HVPDOW�SXKDVWXVODSLOH�Y}L�ãYDPPLOH��PLWWH� kunagi otse 
segistile HJD�GXãLOH��VHVW�DLQH�SLLVDG�Y}LYDG�VDWWXGD�DYDGHVVH�
QLQJ�põhjustada kahju.

% �Pärast puhastamist loputage puhastusaine jäägid hoolikalt 
puhta veega.

Oluline
.D�YHGHOVHHS��ãDPSRRQ�MD�GXãLYDKW�Y}LYDG�VHJLVWHLG�MD�GXããH�
kahjustada, seega loputage need pärast kasutamist puhta veega. 
Kui pind on juba kahjustunud, süvendab puhastusvahendite 
kasutamine kahju veelgi. 
(ED}LJHVW�NDVXWDPLVHVW�WHNNLQXG�NDKMX�HL�NXXOX�JDUDQWLL�DOOD� 

F – Français 
&RQVHLOV�GH�QHWWR\DJH�
Dans les installations sanitaires modernes, la robinetterie 
et les douches se composent de matériaux très variés pour 
satisfaire aux demandes du marché concernant le design et la 
fonctionnalité.
$¿Q�G¶pYLWHU�WRXV�GRPPDJHV�HW�UpFODPDWLRQV��LO�HVW�QpFHVVDLUH�GH�
respecter certains principes de nettoyage. 
3URGXLWV�GH�QHWWR\DJH�SRXU�URELQHWWHULH�HW�GRXFKHV
Les nettoyants sont nécessaires pour éliminer les dépôts de 
calcaire. Soyez toutefois attentif aux points suivants lors du 
nettoyage de la robinetterie et des douches :  
%� �N’utilisez jamais des produits de nettoyage contenant des 

acides chlorhydriques, formiques ou acétiques qui peuvent 
causer d’importants dégâts.

%� �L’utilisation d’acide phosphorique, susceptible d’endommager 
le matériel, doit également être limitée au minimum.

%� �Ne mélangez jamais un produit de nettoyage avec un autre.
%� �N’utilisez jamais des produits de nettoyage ou ustensiles à effet 

abrasif tels que poudres de nettoyage ou éponges à récurer 
inappropriés. 

,QVWUXFWLRQV�GH�QHWWR\DJH�SRXU�URELQHWWHULH�HW�GRXFKHV
Veuillez suivre les instructions du fabricant des produits de 
nettoyage. Soyez en outre attentif aux points suivants : 

% �Adaptez la méthode et la fréquence de nettoyage au besoin 
réel.

% �Le dosage du nettoyant et son temps d’action doit être adapté 
au produit utilisé et il ne faut jamais laisser celui-ci agir plus 
longtemps qu’indiqué.

% �Un nettoyage régulier permet de prévenir les dépôts de calcaire.
% �Si vous utilisez un produit de nettoyage en vaporisateur, 

appliquez-le d’abord sur un chiffon ou une éponge et ne MDPDLV�
directement sur la robinetterie, pour éviter que le produit ne 
pénètre dans d’éventuelles ouvertures et fentes et endommage 
le matériel.

% $SUqV�OH�QHWWR\DJH��ULQFH]�VRLJQHXVHPHQW�j�O¶HDX�FODLUH�D¿Q�
d’éliminer tout reste de nettoyant.

Important :
Comme les résidus de savons liquides, shampooings et gels de 
douche peuvent également endommager le matériel, il convient 
de rincer à l’eau claire après l’utilisation de tels produits.
L’utilisation de produits de nettoyage sur un revêtement déjà 
endommagé aggravera les dégâts existants. 
Tout dommage imputable à un mauvais entretien ne sera pas 
couvert par notre garantie. 

FIN – Suomi 
Puhdistussuositus 
Uudenaikaiset saniteettitilojen sekä keittiöiden hanat ja suihkut on 
nykyään tehty hyvin erilaisista materiaaleista, jotta markkinoiden 
muotoilulle ja toiminnallisuudelle asetettavat tarpeet täytettäisiin.
Vaurioiden ja reklamaatioiden välttämiseksi täytyy sekä käytössä 
että myös sen jälkeisessä puhdistuksessa ottaa tietyt tekijät 
huomioon. 
Puhdistusaineet hanoja ja suihkuja varten
Puhdistusaineita tarvitaan kalkkikeräytymien poistoon. Hanoja 
ja suihkuja puhdistettaessa on kuitenkin otettava huomioon 
seuraavat seikat: 

%� �Älä koskaan käytä suola-, muurahais- tai etikkahappoa 
sisältäviä puhdistusaineita, koska ne voivat aiheuttaa 
huomattavia vahinkoja.

%� �Myöskään fosforihappopitoisia puhdistusaineita ei saa käyttää, 
koska ne voivat aiheuttaa vahinkoja.

%� �Älä sekoita puhdistusaineita keskenään.
%� �Älä käytä hiovia puhdistusaineita tai -laitteita, kuten 

vääränlaisia puhdistusjauheita tai karkeita pesusieniä.
Hanojen ja suihkujen puhdistaminen
Puhdistusainevalmistajien käyttöohjeita on aina noudatettava. 
Kiinnitä lisäksi huomiota seuraaviin seikkoihin:  

% �Puhdista hanat ja suihkut tarpeen mukaan.
% �Puhdistusaineen annostus ja vaikutusaika määräytyvät 

puhdistusaineen mukaan. Vaikutusaika ei saa olla 
tarvittavaa aikaa pidempi.

% �Säännöllinen puhdistaminen auttaa estämään kalkkeutumia.
% �Älä koskaan suihkuta ruiskupuhdistusainetta hanoihin vaan 

puhdistustekstiiliin tai pesusieneen. Muutoin ruiskesumu 
pääsee aukkoihin ja rakoihin ja voi aiheuttaa vaurioita.

% �Huuhtele puhdistamisen jälkeen riittävän suurella määrällä 
vettä, jotta kaikki jäämät poistuvat.

Tärkeää
Nestesaippua-, shampoo- ja suihkugeelijäämät voivat aiheuttaa 
vaurioita, joten huuhtele puhtaalla vedellä käyttämisen jälkeen.
Puhdistusaineet aiheuttavat lisää vaurioita jo vaurioituneilla 
pinnoilla. 
7DNXXPPH�HL�NDWD�YDXULRLWD��MRWND�DLKHXWXYDW�
epäasianmukaisesta käsittelystä.



*5�±�ǹȖȖȜȚțȐ�
ȊʌȩįİȚȟȘ�țĮșĮȡȚıȝȠȪ
ȉĮ�ıȪȖȤȡȠȞĮ�İȓįȘ�țȡȠȣȞȠʌȠȚȓĮȢ��ȠȚ�ȝʌĮĲĮȡȓİȢ�țȠȣȗȓȞĮȢ�țĮȚ�
ĲĮ�ȞĲȠȣȢ�țĮĲĮıțİȣȐȗȠȞĲĮȚ�Įʌȩ�įȚĮĳȠȡİĲȚțȐ�ȣȜȚțȐ�ȫıĲİ�ȞĮ�
ıȣȝȝȠȡĳȫȞȠȞĲĮȚ�ȝİ�ĲȚȢ�ĮȞȐȖțİȢ�ĲȘȢ�ĮȖȠȡȐȢ�ȩıȠȞ�ĮĳȠȡȐ�ĲȠ�
ıȤİįȚĮıȝȩ�țĮȚ�ĲȘ�ȜİȚĲȠȣȡȖȚțȩĲȘĲĮ�
īȚĮ�ĲȘȞ�ĮʌȠĳȣȖȒ�ĳșȠȡȫȞ�țĮȚ�ʌĮȡĮʌȩȞȦȞ��İȓȞĮȚ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲȠ�ȞĮ�
ȜȐȕİĲİ�ȣʌȩȥȘ�ȠȡȚıȝȑȞĮ�țȡȚĲȒȡȚĮ�țĮĲȐ�ĲȠȞ�țĮșĮȡȚıȝȩ� 
ȀĮșĮȡȚıĲȚțȐ�ȆȡȠȧȩȞĲĮ�ȖȚĮ�ȂʌĮĲĮȡȓİȢ�țĮȚ�ȃĲȠȣȢ
ȉĮ�țĮșĮȡȚıĲȚțȐ�ʌȡȠȧȩȞĲĮ�İȓȞĮȚ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲĮ�ȖȚĮ�ĲȠȞ�țĮșĮȡȚıȝȩ�ĲȦȞ�
ȚȗȘȝȐĲȦȞ�ĮıȕİıĲȓȠȣ��ȦıĲȩıȠ��ʌȡȠıȑȟĲİ�ȚįȚĮȓĲİȡĮ�ĲĮ�ĮțȩȜȠȣșĮ�
ıȘȝİȓĮ�ȩĲĮȞ�țĮșĮȡȓȗİĲİ�ĲȚȢ�ȝʌĮĲĮȡȓİȢ�țĮȚ�ĲĮ�ȞĲȠȣȢ�  
%� �ȆȠĲȑ�ȝȘȞ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�țĮșĮȡȚıĲȚțȐ�ʌȡȠȧȩȞĲĮ��ĲĮ�ȠʌȠȓĮ�

ʌİȡȚȑȤȠȣȞ�ȣįȡȠȤȜȦȡȚțȩ��ȝȣȡȝȘțȚțȩ�Ȓ�ȠȟȚțȩ�ȠȟȪ��țĮșȫȢ�ĮȣĲȐ�
ʌȡȠțĮȜȠȪȞ�ıȘȝĮȞĲȚțȒ�ĳșȠȡȐ�

%� �ǻİȞ�İʌȚĲȡȑʌİĲĮȚ�İʌȓıȘȢ�Ș�ȤȡȒıȘ�ĳȦıĳȠȡȚțȠȪ�ȠȟȑȠȢ�țĮșȫȢ�
ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ʌȡȠțĮȜȑıİȚ�ȕȜȐȕȘ�

%� �ȆȠĲȑ�ȝȘȞ�ĮȞĮȝȚȖȞȪİĲİ�ĲĮ�țĮșĮȡȚıĲȚțȐ�ʌȡȠȧȩȞĲĮ�ȝİĲĮȟȪ�ĲȠȣȢ� 
%� �ȆȠĲȑ�ȝȘȞ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�țĮșĮȡȚıĲȚțȐ�ʌȡȠȧȩȞĲĮ�Ȓ�ıȣıțİȣȑȢ�ȝİ�

ȜİȚĮȞĲȚțȒ�įȡȐıȘ��ȩʌȦȢ�ĮțĮĲȐȜȜȘȜĮ�ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ�ıİ�ıțȩȞȘ�Ȓ 
ıțȜȘȡȐ�ıĳȠȣȖȖĮȡȐțȚĮ.

ȅįȘȖȓİȢ�ȀĮșĮȡȚıȝȠȪ�ȖȚĮ�ȂʌĮĲĮȡȓİȢ�țĮȚ�ȃĲȠȣȢ
ǹțȠȜȠȣșȒıĲİ�ĲȚȢ�ȠįȘȖȓİȢ�ĲȠȣ�țĮĲĮıțİȣĮıĲȒ�ĲȦȞ�ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�
țĮșĮȡȚıȝȠȪ��ǼʌȓıȘȢ�ʌȡȠıȑȟĲİ�ĲĮ�ĮțȩȜȠȣșĮ�ıȘȝİȓĮ�  

% �ȀĮșĮȡȓȗİĲİ�ĲȚȢ�ȝʌĮĲĮȡȓİȢ�țĮȚ�ĲȠ�ȞĲȠȣȢ�ȝȩȞȠ�țĮȚ�ȩĲĮȞ�İȓȞĮȚ�
ĮʌĮȡĮȓĲȘĲȠ�

% �Ǿ�ʌȠıȩĲȘĲĮ�ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȠȪ�țĮȚ�Ƞ�ȤȡȩȞȠȢ�țĮșĮȡȚıȝȠȪ�ʌȠȣ�
ȤȡİȚȐȗİĲĮȚ�ȖȚĮ�ȞĮ�İʌȚįȡȐıİȚ�ĲȠ�ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȩ��ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�
ʌȡȠıĮȡȝȩȗİĲĮȚ�ıȪȝĳȦȞĮ�ȝİ�ĲȠ�ʌȡȠȧȩȞ��țĮȚ�ĲȠ�ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȩ�
ȞĮ�ȝȘ�ȝȑȞİȚ�ʌİȡȚııȩĲİȡȠ�Įʌȩ�ĲȠȞ�ĮʌĮȡĮȓĲȘĲȠ�ȤȡȩȞȠ�

% �Ȃİ�ĲĮțĲȚțȩ�țĮșĮȡȚıȝȩ�ȝʌȠȡİȓĲİ�ȞĮ�ĮʌȠĳȪȖİĲİ�ĲȘ�įȘȝȚȠȣȡȖȓĮ�
ĮȜȐĲȦȞ�

% �ǵĲĮȞ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ�ıİ�ıʌȡȑȚ��ȥİțȐıĲİ�ʌȡȫĲĮ�
ıİ�ȑȞĮ�ȪĳĮıȝĮ�țĮșĮȡȚıȝȠȪ�Ȓ�ıĳȠȣȖȖĮȡȐțȚ, ʌȠĲȑ�ĮʌİȣșİȓĮȢ�
ʌȐȞȦ�ıĲȚȢ�ȝʌĮĲĮȡȓİȢ��țĮșȫȢ�ȠȚ�ıĲĮȖȩȞİȢ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�
İȚıȤȦȡȒıȠȣȞ�ıĲĮ�ĮȞȠȓȖȝĮĲĮ�țĮȚ�ıĲĮ�țİȞȐ�țĮȚ�ȞĮ�ʌȡȠțĮȜȑıȠȣȞ�
ȗȘȝȚȐ�

% �ȂİĲȐ�ĲȠȞ�țĮșĮȡȚıȝȩ��ȟİʌȜȪȞİĲİ�ȝİ�țĮșĮȡȩ�Ȟİȡȩ�ȖȚĮ�ȞĮ�
ĮʌȠȝĮțȡȪȞİĲİ�ĲĮ�ȣʌȠȜİȓȝȝĮĲĮ�țĮșĮȡȚıȝȠȪ�

ȈȘȝĮȞĲȚțȩ
ǼʌİȚįȒ�ĲĮ�ȣʌȠȜİȓȝȝĮĲĮ�Įʌȩ�ȣȖȡȐ�ıĮʌȠȪȞȚĮ��ıĮȝʌȠȣȐȞ�țĮȚ�
ĮĳȡȩȜȠȣĲȡĮ�ȝʌȠȡİȓ�İʌȓıȘȢ�ȞĮ�ʌȡȠțĮȜȑıȠȣȞ�ȗȘȝȚȐ��ȟİʌȜȪȞİĲİ�ȝİ�
țĮșĮȡȩ�Ȟİȡȩ�ȝİĲȐ�ĲȘ�ȤȡȒıȘ�
ǹȞ�Ș�İʌȚĳȐȞİȚĮ�ȑȤİȚ�ȒįȘ�ĳșĮȡİȓ��Ș�İʌȓįȡĮıȘ�ĲȦȞ�țĮșĮȡȚıĲȚțȫȞ�
ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�șĮ�ʌȡȠțĮȜȑıİȚ�ȝİȖĮȜȪĲİȡȘ�ȗȘȝȚȐ� 
ȅȚ�ĳșȠȡȑȢ�ʌȠȣ�ʌȡȠțĮȜȠȪȞĲĮȚ�ȜȩȖȦ�ȤȡȒıȘȢ�ĮțĮĲȐȜȜȘȜȦȞ�
ʌȡȠȧȩȞĲȦȞ�țĮșĮȡȚıȝȠȪ�įİȞ�țĮȜȪʌĲȠȞĲĮȚ�Įʌȩ�ĲȘȞ�İȖȖȪȘıȒ�
ȝĮȢ� 

+���0DJ\DU�
Ápolási tudnivalók 
$�PRGHUQ�I�UGĘV]REDL�pV�NRQ\KDL�FVDSWHOHSHN��YDODPLQW�D�
zuhanyok nagyon sokféle alapanyagból készülnek, hogy design 
pV�IXQNFLRQDOLWiV�V]HPSRQWMiEyO�D�OHJN�O|QE|]ĘEE�SLDFL�LJpQ\HNHW�
is ki tudják elégíteni.
Ahhoz, hogy a reklamációkat és az apróbb hibákat elkerüljük, a 
használat és a tisztítás során meghatározott kritériumokat kell 
¿J\HOHPEH�YHQQL� 
7LV]WtWyV]HUHN
$]�HUĘV�Yt]NĘOHUDNyGiVRN�HOWiYROtWiViKR]�HOHQJHGKHWHWOHQ�
YDODPLO\HQ�WLV]WtWyV]HU�KDV]QiODWD��EHWDUWYD�QpKiQ\�DODSYHWĘ�
ápolási tanácsot:  
%� �ecetsav, sósav, hangyasav alapú tisztítószer használata tilos, 

H]HN�MHOHQWĘV�NiURNDW�RNR]KDWQDN�D�FVDSWHOHSHQ
%� �foszfor tartalmú tisztítószer csak korlátozottan használható
%� �tisztítószerek összekeverése szintén nem megengedett
%� �súrolószer és súrolószivacs használata kizárt
$�FVDSWHOHSHN�WLV]WtWiVD
$�WLV]WtWyV]HUHNHQ�WDOiOKDWy�KDV]QiODWL�XWDVtWiVW�¿J\HOPHVHQ�HO�NHOO�
ROYDVQL��$ODSYHWĘ�V]DEiO\��KRJ\  

% �a takarítást igény szerint hajtsuk végre.
% �D]�HOĘtUW�LGĘQ�W~O�QH�KDJ\MXN�D�WLV]WtWyV]HUW�D�IHO�OHWHQ�
% �D�Yt]N|YHVHGpV�UHQGV]HUHV�WLV]WtWiVVDO�PHJHOĘ]KHWĘ�
% �ha tisztítószer-sprayt használunk, akkor soha ne közvetlenül a 

tisztítandó felületre fújjunk, hanem egy szivacsra vagy 
rongyra, mert a szer, ha a csaptelep apró nyílásaiba kerül, 
károkat okozhat.

% �tisztítás után mindig mindent öblítsünk le hideg vízzel, hogy a 
tisztítószert maradéktalanul eltávolíthassuk.

)RQWRV�XWDVtWiV
Testápoló szer maradványok (sampon, folyékony szappan, 
WXVI�UGĘ��LV�RNR]KDWQDN�NiURNDW��H]pUW�LO\HQNRU�LV�pUYpQ\HV��KRJ\�
használat után vízzel alaposan mindent le kell öblíteni.
A már sérült felületeknél a tisztítószer használata további 
NiURVRGiVW�LGp]KHW�HOĘ� 
$�QHP�UHQGHOWHWpVV]HUĦ�KDV]QiODWEyO�HUHGĘ�NiURNpUW�QHP�
YiOODOXQN�IHOHOĘVVpJHW� 

HR - Hrvatski 
8SXWH�]D�þLãüHQMH�
0RGHUQL�VDQLWDUQL�XUHÿDML��NXKLQMVNH�DUPDWXUH�L�WXãHYL�GDQDV�VH�
VDVWRMH�RG�UD]OLþLWLK�PDWHULMDOD�NDNR�EL�]DGRYROMLOL�SRWUHEH�WUåLãWD�L�
pratili dizajn.
.DNR�EL�VH�VPDQMLR�EURM�UHNODPDFLMD�L�RãWHüHQMD�PRUDPR�X]LPDWL�X�
RE]LU�RGUHÿHQH�NULWHULMH�NDNR�NRG�XSRUDEH�WDNR�L�NRG�þLãüHQMD�WLK�
dijelova. 
6UHGVWYD�]D�þLãüHQMH�DUPDWXUD�L�WXãHYD
6UHGVWYD�]D�þLãüHQMH�QXåQD�VX�]D�XNODQMDQMH�QDVODJD�NDPHQFD�
6WRJD�9DV�PROLPR�GD�SULOLNRP�þLãüHQMD�DUPDWXUD�L�WXãHYD�REUDWLWH�
SR]RUQRVW�QD�VOMHGHüH�  
%� �1LNDG�QH�XSRWUHEOMDYDMWH�VUHGVWYD�]D�þLãüHQMH�NRMD�VDGUåL�VROQX��

mravlju ili ocatnu kiselinu jer one mogu prouzrokovati ozbiljna 
RãWHüHQMD��

%� �6UHGVWYD�NRMD�VDGUåH�NLVHOLQH�IRVIRUD�VPLMX�VH�XSRWUHEOMDYDWL�
VDPR�X�RGUHÿHQRM�PMHUL�

%� �1LNDG�QH�PLMHãDMWH�UD]OLþLWD�VUHGVWDYD�]D�þLãüHQMH�
%� �1LNDG�QH�XSRWUHEOMDYDMWH�DSDUDWH�NDR�QL�VUHGVWYD�]D�þLãüHQMH�

NRMD�VWUXåX��QHSULNODGQD�VUHGVWYD�]D�ULEDQMH��9LP���VSXåYH�]D�
struganje.

ýLãüHQMH�DUPDWXUD�L�WXãHYD
1HRSKRGQR�MH�WRþQR�SULGUåDYDQMH�XSXWD�]D�NRULãWHQMH�VUHGVWDYD�]D�
þLãüHQMH��6WRJD�REUDWLWH�SR]RUQRVW�QD�VOMHGHüH� 

% �ýLVWLWH�DUPDWXUH�VDPR�DNR�MH�SRWUHEQR�
% �3D]LWH�QD�WRþQR�GR]LUDQMH�NDR�L�YULMHPH�GMHORYDQMD�VUHGVWDYD�

]D�þLãüHQMH�WH�LK�QH�RVWDYOMDMWH�GXOMH�QR�ãWR�MH�WR�SRWUHEQR�
% �5HGRYLWLP�þLãüHQMHP�VH�VSUHþDYD�WDORåHQMH�NDPHQFD�
% �$NR�NRULVWLWH�VUHGVWYD�]D�þLãüHQMH�X�REOLNX�VSUHMD� nikada ih 

nemojte prskati izravno na armature, nego prvo na krpe ili 
VSXåYH�WH�LK�WDNR�SUHQLMHWL�QD�SUHGPHW�MHU�SUVNDQMHP�PRJX�
GRVSMHWL�X�RWYRUH�L�XGXEOMHQMD�QD�DUPDWXUDPD�WH�LK�WDNR�RãWHWLWL�

% �3RVOLMH�þLãüHQMD�RELOQR�LVSUDWL�þLVWRP�YRGRP�NDNR�EL�VH�
RGVWUDQLOL�RVWDFL�VUHGVWYD�]D�þLãüHQMH�

9DåQH�XSXWH
2VWDFL�WHNXüHJ�VDSXQD��ãDPSRQD�L�SMHQH�]D�WXãLUDQMH�PRJX�
X]URNRYDWL�RãWHüHQMD��WH�VH�SRVOLMH�XSRUDEH�WUHEDMX�GREUR�LVSUDWL�
toplom vodom.
$NR�MH�SRYUãLQD�YHü�RãWHüHQD��XSRUDERP�VUHGVWYD�]D�þLãüHQMH�
GROD]L�GR�MRã�YHüLK�RãWHüHQMD� 
1H�SUHX]LPDPR�RGJRYRUQRVW�]D�ãWHWX�NRMD�MH�QDVWDOD�
nepravilnom uporabom. 



I – Italiano 
5DFFRPDQGD]LRQH�SHU�OD�SXOL]LD
La rubinetteria moderna dei sanitari, della cucina e delle docce è 
prodotta con materiali molto differenti tra loro, in modo tale da
soddisfare le esigenze del mercato in materia di design e 
funzionalità.
Per evitare danni e lamentele, durante la pulizia è necessario 
attenersi alle indicazioni riportate di seguito.
3URGRWWL�GL�SHU�OD�SXOL]LD�GHOOD�UXELQHWWHULD�H�GHOOH�GRFFH
Sono necessari prodotti pulenti per eliminare il calcare.
Quando si utilizzano tali prodotti, è necessario attenersi alle 
seguenti indicazioni: 
%� �Non utilizzare prodotti contenenti acido cloridrico, acido formico 

oppure acido acetico, perché possono causare gravi danni. 
%� �Non utilizzare prodotti contenenti acido fosforico, poiché 

potrebbe provocare danni.• 
%� �Non mescolare i prodotti utilizzati per la pulizia.• 
%� �Non utilizzare prodotti o dispositivi abrasivi, come polveri 

abrasive, o spugne.
,VWUX]LRQL�SHU�OD�SXOL]LD�GHOOD�UXELQHWWHULD�H�GHOOH�GRFFH
Seguire sempre le istruzioni per l’uso dei prodotti per la pulizia 
fornite dai produttori. Prestare
inoltre attenzione ai seguenti punti:

% �Pulire la rubinetteria e le docce solo quando necessario.
% �Adattare le dosi del prodotto ed il tempo d’azione alle 

caratteristiche del prodotto e non lasciare mai agire il prodotto 
più del necessario.

% �3XOLUH�UHJRODUPHQWH�OD�UXELQHWWHULD�H�OH�GRFFH�DO�¿QH�GL�HYLWDUH�
depositi di calcare.

% �Se si utilizza un prodotto spray, non applicarlo mai 
direttamente sulla rubinetteria, ma spruzzarlo su un panno 
oppure una VSXJQD��SHUFKp�OH�JRFFH�RWUHEEHUR�LQ¿OWUDUVL�QHOOH�
DSHUWXUH�della rubinetteria e provocare danni.

% �Dopo la pulizia, sciacquare bene con acqua per eliminare 
GH¿QLWLYDPHQWH�L�UHVLGXL�GHO�SURGRWWR�SXOHQWH�

Importante
Anche eventuali residui di sapone liquido, shampoo e gel doccia 
possono provocare danni, pertanto sciacquare bene con acqua 
dopo aver utilizzato questi prodotti.
1HOOH�VXSHU¿FL�JLj�GDQQHJJLDWH�O¶D]LRQH�GHO�SURGRWWR�SXOHQWH�
potrebbe aggravare la serietà del danno.
La garanzia non copre eventuali danni provocati da 
trattamenti impropri.

IS -Íslenska
Ráðleggingar um hreinsun 
Nútíma hreinlætistæki, blöndunartæki og sturtur eru samsett úr 
mjög mismunandi efnum til að verða við þörfum markaðarins hvað 
varðar hönnun og notagildi.
Til að forðast skaða og umkvörtunarefni er nauðsynlegt að hafa í 
huga ákveðin viðmið þegar hreinsað er.
+UHLQVLHIQL�I\ULU�EO|QGXQDUW NL�RJ�VWXUWXU
Hreinsiefni eru nauðsynleg til að fjarlægja kalk. Hins vegar skaltu 
gefa gaum að eftirfarandi atriðum þegar blöndunartæki og sturtur 
eru hreinsuð:
%� �$OGUHL�QRWD�KUHLQVLHIQL�VHP�LQQLKDOGD�VDOWVêUX��PDXUDVêUX�HèD�

HGLNVVêUX��ìDU�VHP�ì U�YDOGD�XPWDOVYHUèXP�VNHPPGXP�
%� �)RVIyUVêUD�HU�HLQQJ�WDNP|UNXè�ìDU�VHP�K~Q�JHWXU�YDOGLè�

skemmdum.
%� �Aldrei blanda saman hreinsiefnum.
%� �Aldrei nota hreinsiefni eða áhöld með svarfefnum, svo sem 

óviðeigandi hreinsiduft eða svampþófa.
+UHLQVXQDUOHLèEHLQLQJDU�I\ULU�EO|QGXQDUW NL�RJ�VWXUWXU
Vinsamlegast farðu eftir leiðbeiningum framleiðanda 
hreinsiefnisins. Til viðbótar skal gefa gaum að eftirfarandi atriðum:

% �Hreinsaðu blöndunartækin og sturtuna eftir þörfum.
% �Aðlaga ætti skammtinn og þann tíma sem hreinsiefnið þarf til 

að virka eftir vörunni, og ekki ætti að láta hreinsiefnið liggja 
lengur en nauðsynlegt er.

% �Regluleg hreinsum getur komið í veg fyrir kalkmyndun.
% �Þegar hreinsiúði er notaður skal fyrst úða í klút eða svamp, 

aldrei beint á hreinlætistækin, þar sem dropar gætu farið inn í 
op og sprungur og valdið skemmdum.

% �Eftir hreinsun skal skola vandlega með hreinu vatni til að 
fjarlægja allar hreinsiefnaleifar.

0LNLOY JW
/HLIDU�DI�ÀMyWDQGL�ViSX��KiUViSX�RJ�VWXUWXO|èUL�JHWD�HLQQLJ�YDOGLè�
skemmdum, svo skola skal með hreinu vatni eftir notkun.
(I�\¿UERUèLè�HU�ìHJDU�VNHPPW��YDOGD�iKULI�KUHLQVLHIQDQQD�IUHNDUL�
skemmdum.
Skemmdir af völdum rangrar meðhöndlunar falla ekki undir 
iE\UJè�RNNDU�

/7���/LHWXYLãNDL�
9DO\PR�UHNRPHQGDFLMRV�
âLXRODLNLQơ�VDQLWDULQơ�VDQWHFKQLNRV�ƳUDQJD��YLUWXYơV�PDLã\WXYDL�
EHL�GXãDL�JDPLQDPL�Lã�ODEDL�VNLUWLQJǐ�PHGåLDJǐ��NDG�DWLWLNWǐ�ULQNRV�
keliamus dizaino ir funkcionalumo poreikius.
-HL�QRULWH�LãYHQJWL�SDåHLGLPǐ�EHL�SUHWHQ]LMǐ�SDWHLNLPR��YDO\GDPL�
DWVLåYHONLWH�Ƴ�ãLXRV�NULWHULMXV� 
9DOLNOLDL�PDLã\WXYDPV�LU�GXãDPV
1RULQW�SDãDOLQWL�NDONHV��EǌWLQD�QDXGRWL�YDOLNOLXV��WDþLDX�YDO\GDPL�
PDLã\WXYXV�LU�GXãXV�DWNUHLSNLWH�GơPHVƳ�Ƴ�ãLXRV�GDO\NXV�  
%� �1LHNDGD�QHQDXGRNLWH�YDOLNOLǐ��NXULǐ�VXGơW\MH�\UD�GUXVNRV��

VNUX]GåLǐ�DU�DFWR�UǌJãWLHV��QHV�MRV�JDOL�VPDUNLDL�SDåHLVWL�
SDYLUãLXV�

%� �7DLS�SDW�GUDXGåLDPD�QDXGRWL�IRVIRUR�UǌJãWƳ��QHV�ML�JDOL�SDåHLVWL�
SDYLUãLXV�

%� �1LHNDGD�QHPDLã\NLWH�VNLUWLQJǐ�YDOLNOLǐ�
%� �1LHNDGD�QHQDXGRNLWH�YDOLNOLǐ�DU�YDO\PR�SULHPRQLǐ��

SDVLå\PLQþLǐ�DEUD]\YLQLX�HIHNWX��SY]���QHWLQNDPǐ�YDO\PR�
PLOWHOLǐ�DU�NHPSLQLǐ� 

0DLã\WXYǐ�LU�GXãǐ�YDO\PR�LQVWUXNFLMRV
/DLN\NLWơV�YDOLNOLR�JDPLQWRMR�QXURG\Pǐ��%H�WR��DWNUHLSNLWH�GơPHVƳ�
Ƴ�ãLXRV�GDO\NXV�  

% �9DO\NLWH�PDLã\WXYXV�LU�GXãXV�SDJDO�SRUHLNƳ�
% �3DULQNGDPL�YDOLNOLR�NLHNƳ�LU�SRYHLNLR�WUXNPĊ�DWVLåYHONLWH�Ƴ�

SURGXNWą��QHSDOLNLWH�YDOLNOLR�DQW�YDORPR�SDYLUãLDXV�LOJLDX��QHL�
reikia.

% �5HJXOLDUXV�YDO\PDV�DSVDXJR�QXR�NDONLǐ�DSQDãǐ�VXVLGDU\PR�
% �-HL�QDXGRMDWH�SXUãNLDPą�YDOLNOƳ��SXUNãNLWH�DQW�VNXGXUơOLR�DU�

NHPSLQơV�� niekada DQW�VDQLWDULQơV�VDQWHFKQLNRV�ƳUDQJRV��
QHV�ODãǐ�JDOL�SDWHNWL�Ƴ�WDUSXV�LU�SDNHQNWL�ƳUDQJDL�

% �%DLJĊ�YDO\Pą��JHUDL�QXVNDODXNLWH�ãYDULX�YDQGHQLX�LU�
SDãDOLQNLWH�YDOLNOLR�OLNXþLXV�

'ơPHVLR�
6N\VWDV�PXLODV��ãDPSǌQDV�DU�NLWL�SUDXVLNOLDL�WDLS�SDW�JDOL�SDNHQNWL�
ƳUDQJDL��WRGơO�SR�QDXGRMLPR�QXVNDODXNLWH�MXRV�YDQGHQLX�
-HL�SDYLUãLXV�MDX�SDåHLVWDV��YDOLNOLDL�GDU�ODELDX�MLHPV�SDNHQNV� 
0ǌVǐ�WHLNLDPD�JDUDQWLMD�QHDSLPD�åDORV��SDGDU\WRV�GơO�
QHWLQNDPRV�SULHåLǌURV�



/9���/DWYLHãX�
/HWHLNXPL�WƯUƯãDQDL�
/DL�PRGHUQX�VDQLWƗUR�YLUVPX��YLUWXYHV�PDLVƯWƗMX�XQ�GXãX�GL]DLQV�
XQ�IXQNFLRQDOLWƗWH�DWELOVWX�WLUJXV�SUDVƯEƗP��WR�UDåRãDQƗ�L]PDQWR�
ƺRWL�DWãƷLUƯJXV�PDWHULƗOXV�
/DL�WƯURW�L]YDLUƯWRV�QR�ERMƗMXPLHP�XQ�QHSLHFLHãDPƯEDV�LHVQLHJW�
VǌG]ƯEX��MƗƼHP�YƝUƗ�QRWHLNWL�QRVDFƯMXPL� 
0DLVƯWƗMX�XQ�GXãX�WƯUƯãDQDV�OƯG]HNƺL
/DL�QRWƯUƯWX�NDƺƷXV��QHSLHFLHãDPL�WƯUƯãDQDV�OƯG]HNƺL��WRPƝU��
WƯURW�PDLVƯWƗMXV�XQ�GXãDV��OǌG]DP�SLHYƝUVW�X]PDQƯEX�ãƗGLHP�
QRVDFƯMXPLHP�  
%� �1HNDG�QHL]PDQWRMLHW�WƯUƯãDQDV�OƯG]HNƺXV��NDV�VDWXU�

KORUǌGHƼUDåVNƗEL��VNXGUVNƗEL�YDL�HWLƷVNƗEL��MR�WƗV�QRGDUD�
LHYƝURMDPXV�ERMƗMXPXV�

%� �$UƯ�IRVIRUVNƗEH�QDY�LHWHLFDPD��MR�WƗ�YDU�L]UDLVƯW�ERMƗMXPXV�
%� �1HNDG�QHMDXFLHW�NRSƗ�GDåƗGXV�WƯUƯãDQDV�OƯG]HNƺXV�
%� �1HNDG�QHL]PDQWRMLHW�DEUD]ƯYXV�WƯUƯãDQDV�OƯG]HNƺXV�YDL�LHUƯFHV��

SLHPƝUDP��QHSLHPƝURWXV�WƯUƯãDQDV�SXOYHUXV�YDL�VǌNƺXV� 
1RUƗGƯMXPL�PDLVƯWƗMX�XQ�GXãX�WƯUƯãDQDL
/ǌG]DP�LHYƝURW�WƯUƯãDQDV�OƯG]HNƺD�UDåRWƗMD�QRUƗGƯMXPXV��3LHYƝUVLHW�
X]PDQƯEX�DUƯ�ãƗGLHP�QRVDFƯMXPLHP�  

% �7ƯULHW�PDLVƯWƗMXV�XQ�GXãDV�NƗ�XQ�NDG�QHSLHFLHãDPV�
% �7ƯUƯWƗMD�GHYD�XQ�ODLNV��ODL�WƯUƯWƗMV�LHGDUERWRV��LU�MƗPDLQD�

DWNDUƯEƗ�QR�SURGXNWD��XQ�QHNDG�QHDWVWƗMLHW�WƯUƯWƗMX�LOJƗN��NƗ�
QHSLHFLHãDPV�

% �5HJXOƗUD�WƯUƯãDQD�YDU�QRYƝUVW�DSNDƺƷRãDQRV�
% �,]PDQWRMRW�L]VPLG]LQƗPX�WƯUƯWƗMX��X]VPLG]LQLHW�WƯUƯWƗMX�X]�

GUƗQDV�YDL�VǌNƺD�� nekad�WLHãL�X]�VDQLWƗUƗV�YLUVPDV��MR�SLOLHQL�
YDU�LHNƺǌW�DWYHUƝV�XQ�VSUDXJƗV��L]UDLVRW�ERMƗMXPXV�

% �/DL�OLNYLGƝWX�WƯUƯWƗMD�SƗUSDOLNXPXV��SƝF�WƯUƯãDQDV�UǌSƯJL�
QRVNDORMLHW�DU�WƯUX�ǌGHQL�

6YDUƯJL
âƷLGUR�]LHSMX��ãDPSǌQX�XQ�YDQQDV�SXWX�SƗUSDOLNXPL�DUƯ�YDU�L]UDLVƯW�
ERMƗMXPXV��WƗGƝƺ�SƝF�L]PDQWRãDQDV�QRVNDORMLHW�DU�ǌGHQL�
-D�YLUVPD�MDX�LU�ERMƗWD��WƯUƯãDQDV�OƯG]HNƺX�L]PDQWRãDQD�WLNDL�
SDOLHOLQƗV�ERMƗMXPXV� 
0ǌVX�JDUDQWLMD�QHVHG]�ERMƗMXPXV��NDV�UDGXãLHV�QHSDUHL]DV�
GDUEƯEDV�UH]XOWƗWƗ� 

NL – Nederlands 
Reinigingsadvies 
Moderne douches, sanitair- en keukenmengkranen zijn in diverse 
materialen leverbaar om aan de verschillende behoeftes ten 
aanzien van design en functionaliteit te kunnen voldoen.
Om schade en klachten te voorkomen moet zowel bij gebruik als 
bij reiniging met een aantal zaken rekening worden gehouden. 
Reinigingsmiddelen voor kranen en douches
Reinigingsmiddelen zijn nodig om kalkaanslag tegen te gaan. Bij 
de reiniging van kranen en douches is het belangrijk te weten dat:  
%� �Een reinigingsmiddel dat zoutzuur, hydrogeencarbonzuur of 

azijnzuur bevat aanzienlijke schade kan veroorzaken.
%� �Fosforzuurhoudende reinigingsmiddelen schadelijk kunnen zijn 

en dus niet onbeperkt gebruikt kunnen worden.
%� �Het in het algemeen af te raden valt om meerdere 

schoonmaakmiddelen te mengen.
%� �Het gebruik van schurende reinigingsmiddelen af te raden is, 

met name ongeschikt schuurpoeder of schuursponsjes. 
Reinigen van kranen en douches
De gebruiksaanwijzingen van fabrikanten moeten altijd worden 
opgevolgd. In het algemeen kan men zeggen dat:  

% �Het reinigingsmiddel precies zo gebruikt moet worden als op 
de verpakking staat aangegeven.

% �De voorgeschreven dosering moet worden aangehouden en 
het schoonmaakmiddel niet langer dan nodig mag inwerken.

% �Kalkaanslag te voorkomen is door de oppervlakken regelmatig 
te reinigen.

% �Schoonmaakmiddelen altijd eerst op doek of spons moeten 
worden aangebracht en nooit rechtstreeks op de kranen. 
Reinigingsmiddelen die onverdund binnendringen in openingen 
of spleten kunnen schade veroorzaken.

% �Na het reinigen goed met schoon water moet worden 
nagespoeld om productresten te verwijderen.

%HODQJULMNH�DDQZLM]LQJHQ
Ook huidverzorgingsproducten zoals shampoo, douchegel en 
vloeibare zeep kunnen schade veroorzaken. Ook hier moet men 
na gebruik goed naspoelen met water. Bij oppervlakken die reeds 
beschadigd zijn kan het laten inwerken van deze producten tot 
grotere schade leiden. 
Schade die door onzorgvuldig gebruik of reinigen is ontstaan 
valt niet onder onze garantiebepalingen. 

P - Português 
5HFRPHQGDo}HV�GH�OLPSH]D�
Os misturadores sanitários, misturadores de cozinha e duchas 
modernos são fabricados com materiais extremamente variados 
para atender as necessidades do mercado relacionadas com 
design e funcionalidade.
Para evitar danos e reclamações é necessário seguir algumas 
orientações de limpeza.  
3URGXWRV�GH�OLPSH]D�SDUD�PLVWXUDGRUHV�H�GXFKDV
Os produtos de limpeza são necessários para remoção de 
calcário. Entretanto observe estas orientações para limpar 
misturadores e duchas:   
%� �Nunca use produtos de limpeza que contenham ácido 

clorídrico, ácido fórmico ou ácido acético, pois eles causam 
GDQRV�VLJQL¿FDWLYRV�

%� �Não use ácido fosfórico, pois ele também pode causar danos.
%� �Nunca misture produtos de limpeza.
%� �Nunca use produtos ou utensílios de limpeza abrasivos tais 

como saponáceos em pó ou esponjas inadequados. 
,QVWUXo}HV�GH�OLPSH]D�SDUD�PLVWXUDGRUHV�H�GXFKDV
Siga as instruções do fabricante do produto de limpeza. Observe 
as seguintes recomendações:   

% �Limpe os misturadores e duchas sempre que necessário.
% �A quantidade de produto de limpeza utilizada e o tempo 

necessário para que ele atue devem ser ajustados de acordo 
com o produto. O produto não deve permanecer atuando por 
mais tempo do que o necessário.

% �A limpeza regular pode evitar a deposição de calcário.
% �Quando usar um produto de limpeza com pulverizador, 

pulverize primeiro um pano ou esponja, e nunca diretamente 
sobre misturadores, pois as gotas podem penetrar nas 
reentrâncias e fendas e causar danos.

% �Após a limpeza, enxágüe com água limpa em abundância 
para remover quaisquer resíduos do produto de limpeza.

Importante:
Resíduos de sabão líquido, xampus e espumas de banho 
também podem causar danos. Por isso, enxágüe com água limpa 
após o uso.
6H�D�VXSHUItFLH�Mi�HVWLYHU�GDQL¿FDGD��D�DomR�GRV�SURGXWRV�GH�
limpeza causará mais danos. 
'DQRV�SURYRFDGRV�SHOD�XWLOL]DomR�LQDGHTXDGD�QmR�VHUmR�
cobertos pela nossa garantia.



PL - Polski 
=DOHFHQLD�SLHOĊJQDFML�SRZLHU]FKQL�
Nowoczesna armatura sanitarna, kuchenna oraz prysznicowa 
Z\WZDU]DQD�MHVW�REHFQLH�]�UyĪQHJR�W\SX�PDWHULDáyZ�SR�WR��DE\�MDN�
QDMGRVNRQDOHM�SRáąF]\ü�]H�VREą�IXQNFMRQDOQRĞü�L�Z]RUQLFWZR�
$E\�XQLNQąü�HZHQWXDOQ\FK�V]NyG�L�]DĪDOHĔ��]DUyZQR�Z�WUDNFLH�
XĪ\WNRZDQLD�MDN�L�SRGF]DV�SLHOĊJQDFML�SRZLHU]FKQL�PXV]ą�]RVWDü�
VSHáQLRQH�SRGVWDZRZH�NU\WHULD� 
ĝURGHN�F]\V]F]ąF\�GOD�DUPDWXU\�L�XU]ąG]HĔ�SU\V]QLFRZ\FK
ĝURGNL�F]\V]F]ąFH�Vą�QLH]EĊGQH�GR�XVXZDQLD�RVDGyZ�NDPLHQLD�
ZDSLHQQHJR��-HGQDN�SU]\�SLHOĊJQDFML�SRZLHU]FKQL�DUPDWXU\�L�
XU]ąG]HĔ�SU\V]QLFRZ\FK�QDOHĪ\�]ZUDFDü�V]F]HJyOQą�XZDJĊ�QD�
to, aby: 
%� �QLH�XĪ\ZDü�ĞURGNyZ�F]\V]F]ąF\FK��NWyUH�SRVLDGDMą�NZDV�

VROQ\��NZDV�PUyZNRZ\�OXE�NZDV�RFWRZ\�GRSURZDG]DMąF\�GR�
XV]NRG]HĔ�SRZáRNL�

%� �QLH�XĪ\ZDü�ĞURGNyZ�F]\V]F]ąF\FK�]DZLHUDMąF\FK�NZDV�
fosforowy,

%� �QLH�VWRVRZDü�ĞURGNyZ�SRVLDGDMąF\FK�]ZLą]NL�FKORUX�
%� �QLH�PLHV]Dü�]H�VREą�ĞURGNyZ�F]\V]F]ąF\FK�
%� �QLH�VWRVRZDü�ĞURGNyZ�F]\V]F]ąF\FK��SURV]NyZ��POHF]HN�LWS��

]DZLHUDMąF\FK�VXEVWDQFMH�ĞFLHUQH�
%� �QLJG\�QLH�VWRVRZDü�PDWHULDáyZ�F]\V]F]ąF\FK�OXE�XU]ąG]HĔ�R�

V]RUVWNLFK�QDZLHU]FKQLDFK��WDNLFK�MDN�QLHRGSRZLHGQLH�ĞURGNL�
F]\V]F]ąFH�OXE�V]RUVWNLH�JąENL��

&]\V]F]HQLH�DUPDWXU\�L�XU]ąG]HĔ�SU\V]QLFRZ\FK
1DOHĪ\�]ZUDFDü�V]F]HJyOQą�XZDJĊ�QD�ZVND]yZNL�SURGXFHQWyZ�
VDQLWDUQ\FK�ĞURGNyZ�F]\V]F]ąF\FK��3URVLP\�SDPLĊWDü�R�W\P��DE\� 

% �F]\V]F]HQLH�L�SLHOĊJQDFMĊ�SU]HSURZDG]Lü�Z�VSRVyE�]JRGQ\�]�
zaleceniami producentów,

% �GRSDVRZDü�VWĊĪHQLH�ĞURGNyZ�F]\V]F]ąF\FK�RUD]�LFK�F]DV�
G]LDáDQLD�GR�PDWHULDáX��]�MDNLHJR�Z\NRQDQD�MHVW�SRZLHU]FKQLD�
czyszczona,

% �UHJXODUQLH�GEDü�R�F]\VWRĞü�DUPDWXU\�L�XU]ąG]HĔ�
SU\V]QLFRZ\FK��zapobiegnie to powstaniu osadów kamienia 
wapiennego,

% �nigdy�QLH�QDQRVLü�ĞURGNyZ�F]\V]F]ąF\FK�EH]SRĞUHGQLR�
QD�DUPDWXUĊ�L�XU]ąG]HQLD�SU\V]QLFRZH�W\ONR�QD�ĞFLHUNĊ�OXE�
JąENĊ��Z�SU]HFLZQ\P�UD]LH�ĞURGHN�F]\V]F]ąF\�PRĪH�GRVWDü�
VLĊ�Z�V]F]HOLQ\�HZ��RWZRU\�]QDMGXMąFH�VLĊ�QD�DUPDWXU]H�L�
VSRZRGRZDü�WUZDáH�XV]NRG]HQLD�

% �SR�SLHOĊJQDFML�RUD]�F]\V]F]HQLX�DUPDWXU\�L�XU]ąG]HĔ�
SU\V]QLFRZ\FK�QDOHĪ\�MH�GRNáDGQLH�RSáXNDü�F]\VWą�ZRGą�RUD]�
Z\SROHURZDü�

:DĪQH�ZVND]yZNL
8V]NRG]HQLD�SRZáRNL�DUPDWXU\�L�XU]ąG]HĔ�SU\V]QLFRZ\FK�PRJą�
SRZRGRZDü�UyZQLHĪ�NRVPHW\NL�GR�NąSLHOL�L�SLHOĊJQDFML�FLDáD�
WDNLH�MDN�P\GáR�Z�Sá\QLH��V]DPSRQ��ĪHOH�NąSLHORZH�LWS��1DOHĪ\�
SDPLĊWDü��DE\�]DUD]�SR�NąSLHOL�RSáXNDü�DUPDWXUĊ�L�XU]ąG]HQLD�
SU\V]QLFRZH�F]\VWą�ZRGą�
3R]RVWDZLHQLH�ĞURGNyZ�F]\V]F]ąF\FK�QD�SRZáRFH�SRVLDGDMąFHM�
ZF]HĞQLHM�SRZVWDáH�XV]NRG]HQLD�GRSURZDG]L�GR�LFK�SRJáĊELHQLD� 
8V]NRG]HQLD��SRZVWDáH�Z�VNXWHN�QLHZáDĞFLZHJR�REFKRG]HQLD�
VLĊ�]�DUPDWXUą�QLH�SRGOHJDMą�QDV]HM�JZDUDQFML� 

52�±�5RPkQă
5HFRPDQGăUL�SULYLQG�FXUăĠDUHD
,QVWDODĠLLOH�VDQLWDUH�PRGHUQH��PL[HUHOH�GH�EXFăWăULH�úL�GXúXULOH�VXQW�
IDEULFDWH�GLQ�PDWHULDOH�IRDUWH�GLIHULWH�SHQWUX�D�UăVSXQGH�FHULQĠHORU�
SLHĠHL�vQ�FHHD�FH�SULYHúWH�GHVLJQXO�úL�IXQFĠLRQDOLWDWHD�
3HQWUX�D�HYLWD�GHWHULRUDUHD�úL�UHFODPDĠLLOH��HVWH�QHFHVDUă�OXDUHD�vQ�
FRQVLGHUDUH�D�DQXPLWRU�FULWHULL�DWXQFL�FkQG�VH�HIHFWXHD]ă�FXUăĠDUHD� 
0DWHULDOH�GH�FXUăĠDUH�SHQWUX�PL[HUH�úL�GXúXUL
0DWHULDOHOH�GH�FXUăĠLUH�VXQW�QHFHVDUH�SHQWUX�D�vQGHSăUWD�FDOFDUXO��
WRWXúL��Yă�UXJăP�Vă�¿ĠL�DWHQĠL�OD�XUPăWRDUHOH�HOHPHQWH�DWXQFL�FkQG�
FXUăĠDĠL�PL[HUH�úL�GXúXUL� 

%� �1X�XWLOL]DĠL�QLFLRGDWă�PDWHULDOH�GH�FXUăĠDUH�FDUH�FRQĠLQ�DFLG�
hidroclorid, formic sau acetic, deoarece acestea produc 
GHWHULRUăUL�FRQVLGHUDELOH�

%� �$FLGXO�IRVIRULF�DUH�úL�HO�R�XWLOL]DUH�UHVWULFĠLRQDWă�GLQ�FDX]D�
GHWHULRUăULL�SH�FDUH�R�SRDWH�SURGXFH�

%� �1X�DPHVWHFDĠL�QLFLRGDWă�XQ�PDWHULDO�GH�FXUăĠDUH�FX�XQ�DOWXO�
%� �1X�XWLOL]DĠL�QLFLRGDWă�PDWHULDOH�VDX�DSDUDWH�GH�FXUăĠDUH�FDUH�

DX�XQ�HIHFW�DEUD]LY��FXP�DU�¿�SXOEHUL�GH�FXUăĠDUH�VDX�EXUHĠL�
QHDGHFYDĠL�

,QVWUXFĠLXQL�GH�FXUăĠDUH�SHQWUX�PL[HUH�úL�GXúXUL
9ă�UXJăP�Vă�XUPDĠL�LQVWUXFĠLXQLOH�SURGXFăWRUXOXL�PDWHULDOXOXL�GH�
FXUăĠDUH��ÌQ�SOXV��¿ĠL�DWHQĠL�OD�XUPăWRDUHOH� 

% �&XUăĠDĠL�PL[HUHOH�úL�GXúXULOH�FkQG�úL�FXP�HVWH�QHFHVDU�
% �7LPSXO�GH�FXUăĠDUH�úL�FHO�QHFHVDU�SHQWUX�FD�PDWHULDOXO�GH�

FXUăĠDUH�Vă�úL�IDFă�HIHFWXO�WUHEXLH�DMXVWDWH�FRQIRUP�
SURGXVXOXL�úL�PDWHULDOXO�GH�FXUăĠDUH�QX�WUHEXLH�OăVDW�Vă�
DFĠLRQH]H�PDL�PXOW� decât este necesar.

% �&XUăĠDUHD�UHJXODWă�SRDWH�SUHYHQL�GHSXQHUHD�GH�FDOFDU� 
% �&kQG�XWLOL]DĠL�VSUD\�XUL�GH�FXUăĠDUH��SXOYHUL]DĠL�PDL�vQWkL�SH�

R�SkQ]ă�VDX�XQ�EXUHWH��QLFLRGDWă�GLUHFW�SH�LQVWDODĠLD�
VDQLWDUă��GHRDUHFH�SRW�SăWUXQGH�SLFăWXUL�vQ�GHVFKLGHUL�úL�
JROXUL�FDUH�SRW�SURYRFD�GHWHULRUăUL�

% �'XSă�FXUăĠDUH��FOăWLĠL�ELQH�FX�DSă�FXUDWă�SHQWUX�D�vQGHSăUWD�
RULFH�XUPă�GH�PDWHULDO�GH�FXUăĠDUH�

Important
5H]LGXXULOH�GH�VăSXQXUL�OLFKLGH��úDPSRDQH�úL�VSXPH�GH�GXú�SRW�
úL�HOH�FDX]D�GHWHULRUăUL��DúD�Fă�FOăWLĠL�FX�DSă�FXUDWă�GXSă�XWLOL]DUH��
'DFă�VXSUDIDĠD�HVWH�GHMD�GHWHULRUDWă��HIHFWXO�PDWHULDOHORU�GH�
FXUăĠDUH�YD�DJUDYD�GHWHULRUDUHD� 
'HWHULRUDUHD�FDX]DWă�GH�WUDWDPHQWXO�LQFRUHFW�QX�HVWH�
DFRSHULWă�GH�DVLJXUDUHD�QRDVWUă� 

RUS���ɩɨ�ɪɭɫɫɤɢ
Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�ɨɱɢɫɬɤɟ
ɋɨɜɪɟɦɟɧɧɨɟ�ɫɚɧɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ�ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ��ɤɭɯɨɧɧɵɟ�
ɢ�ɞɭɲɟɜɵɟ�ɫɦɟɫɢɬɟɥɢ�ɢɡɝɨɬɚɜɥɢɜɚɸɬɫɹ�ɢɡ�ɫɚɦɵɯ�ɪɚɡɧɵɯ�
ɦɚɬɟɪɢɚɥɨɜ�ɜ�ɡɚɜɢɫɢɦɨɫɬɢ�ɨɬ�ɮɭɧɤɰɢɨɧɚɥɶɧɵɯ�ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ�ɢ�
ɞɢɡɚɣɧɚ��ɜɨɫɬɪɟɛɨɜɚɧɧɵɯ�ɧɚ�ɪɵɧɤɟ�
ɑɬɨɛɵ�ɢɡɛɟɠɚɬɶ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɣ�ɢ�ɧɟɞɨɜɨɥɶɫɬɜɚ��ɩɪɢ�ɨɱɢɫɬɤɟ�
ɫɥɟɞɭɟɬ�ɭɱɢɬɵɜɚɬɶ�ɨɩɪɟɞɟɥɟɧɧɵɟ�ɤɪɢɬɟɪɢɢ��
ɋɪɟɞɫɬɜɚ�ɭɯɨɞɚ�ɡɚ�ɤɭɯɨɧɧɵɦɢ�ɢ�ɞɭɲɟɜɵɦɢ�ɫɦɟɫɢɬɟɥɹɦɢ
ɋɪɟɞɫɬɜɚ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɵ�ɞɥɹ�ɭɞɚɥɟɧɢɹ�ɢɡɜɟɫɬɤɨɜɵɯ�
ɨɬɥɨɠɟɧɢɣ��ȼɨ�ɜɪɟɦɹ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ�
ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ�ɩɪɚɜɢɥɚ�
%� �ɧɢɤɨɝɞɚ�ɧɟ�ɩɪɢɦɟɧɹɣɬɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ��ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ�ɫɨɥɹɧɭɸ��

ɦɭɪɚɜɶɢɧɭɸ�ɢɥɢ�ɭɤɫɭɫɧɭɸ�ɤɢɫɥɨɬɭ��ɬɚɤ�ɤɚɤ�ɨɧɢ�ɦɨɝɭɬ�ɜɵɡɜɚɬɶ�
ɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɵɟ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ�

%� �ɩɨ�ɬɟɦ�ɠɟ�ɩɪɢɱɢɧɚɦ�ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ�
ɮɨɫɮɨɪɧɭɸ�ɤɢɫɥɨɬɭ�ɜ�ɨɝɪɚɧɢɱɟɧɧɨɦ�ɦɚɫɲɬɚɛɟ�

%� �ɧɢɤɨɝɞɚ�ɧɟ�ɫɦɟɲɢɜɚɣɬɟ�ɪɚɡɧɵɟ�ɱɢɫɬɹɳɢɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�
%� �ɧɢɤɨɝɞɚ�ɧɟ�ɩɪɢɦɟɧɹɣɬɟ�ɱɢɫɬɹɳɢɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɢɥɢ�ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɚ�

ɫ�ɚɛɪɚɡɢɜɧɵɦ�ɷɮɮɟɤɬɨɦ��ɧɚɩɪɢɦɟɪ��ɧɟɤɨɬɨɪɵɟ�ɱɢɫɬɹɳɢɟ�
ɩɨɪɨɲɤɢ�ɢ�ɝɭɛɤɢ�ɢɡ�ɦɢɤɪɨɜɨɥɨɤɧɚ��

Ɋɟɤɨɦɟɧɞɚɰɢɢ�ɩɨ�ɭɯɨɞɭ�ɡɚ�ɤɭɯɨɧɧɵɦɢ�ɢ�ɞɭɲɟɜɵɦɢ�
ɫɦɟɫɢɬɟɥɹɦɢ
ɋɨɛɥɸɞɚɣɬɟ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɢ�ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɹ�ɱɢɫɬɹɳɢɯ�ɫɪɟɞɫɬɜ��ɚ�
ɬɚɤɠɟ�ɫɥɟɞɭɸɳɢɟ�ɩɪɚɜɢɥɚ�ɩɨ�ɢɯ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ�

% �ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɱɢɫɬɹɳɢɟ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�ɬɨɝɞɚ��ɤɨɝɞɚ�ɷɬɨ�
ɬɪɟɛɭɟɬɫɹ��ɫ�ɭɱɟɬɨɦ�ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɣ�ɩɨ�ɩɪɢɦɟɧɟɧɢɸ�

% �ɞɨɡɢɪɨɜɤɚ�ɢ�ɩɪɨɞɨɥɠɢɬɟɥɶɧɨɫɬɶ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɢ�ɱɢɫɬɹɳɢɦɢ�
ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ�ɞɨɥɠɧɵ�ɜɵɛɢɪɚɬɶɫɹ�ɫ�ɭɱɟɬɨɦ�ɨɫɨɛɟɧɧɨɫɬɟɣ�
ɩɪɨɞɭɤɬɚ��ɧɟ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɩɨɞɜɟɪɝɚɬɶ�ɫɦɟɫɢɬɟɥɢ�ɜɨɡɞɟɣɫɬɜɢɸ�
ɱɢɫɬɹɳɢɯ�ɫɪɟɞɫɬɜ�ɞɨɥɶɲɟ��ɱɟɦ�ɧɭɠɧɨ��

% �ɪɟɝɭɥɹɪɧɵɣ�ɭɯɨɞ�ɦɨɠɟɬ�ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɬɢɬɶ�ɨɛɵɡɜɟɫɬɜɥɟɧɢɟ�
% �ɩɪɢ�ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ�ɚɷɪɨɡɨɥɶɧɵɯ�ɱɢɫɬɹɳɢɯ�ɫɪɟɞɫɬɜ�ɢɯ�

ɫɥɟɞɭɟɬ�ɪɚɡɛɪɵɡɝɢɜɚɬɶ�ɧɚ�ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɭɸ�ɬɤɚɧɶ�ɢɥɢ�ɝɭɛɤɭ�
ɢ�ɧɢɤɨɝɞɚ�ɧɟ�ɧɚɩɪɚɜɥɹɬɶ�ɩɪɹɦɨ�ɧɚ�ɫɚɧɬɟɯɧɢɱɟɫɤɨɟ�
ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɟ��ɬɚɤ�ɤɚɤ��ɩɨɩɚɜ�ɜ�ɨɬɜɟɪɫɬɢɹ�ɢ�ɳɟɥɢ�
ɨɛɨɪɭɞɨɜɚɧɢɹ��ɤɚɩɥɢ�ɚɷɪɨɡɨɥɹ�ɦɨɝɭɬ�ɧɚɧɟɫɬɢ�ɟɦɭ�ɭɳɟɪɛ�

% �ɫɪɚɡɭ�ɩɨɫɥɟ�ɨɱɢɫɬɤɢ�ɯɢɦɢɤɚɬɵ�ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ�ɫɦɵɬɶ�ɱɢɫɬɨɣ�
ɜɨɞɨɣ��ɱɬɨɛɵ�ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ�ɢɡɛɚɜɢɬɶɫɹ�ɨɬ�ɨɫɬɚɬɤɨɜ�ɫɪɟɞɫɬɜɚ�

ȼɚɠɧɵɟ�ɡɚɦɟɱɚɧɢɹ
Ɉɫɬɚɬɤɢ�ɠɢɞɤɨɝɨ�ɦɵɥɚ��ɲɚɦɩɭɧɹ�ɢɥɢ�ɝɟɥɹ�ɞɥɹ�ɞɭɲɚ�ɬɚɤɠɟ�
ɦɨɝɭɬ�ɜɵɡɜɚɬɶ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ��ɑɬɨɛɵ�ɷɬɨɝɨ�ɧɟ�ɩɪɨɢɡɨɲɥɨ��
ɬɳɚɬɟɥɶɧɨ�ɫɦɨɣɬɟ�ɢɯ�ɱɢɫɬɨɣ�ɜɨɞɨɣ��ȼɨɡɞɟɣɫɬɜɢɟ�ɱɢɫɬɹɳɢɯ�
ɫɪɟɞɫɬɜ�ɧɚ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɧɵɟ�ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ�ɭɜɟɥɢɱɢɜɚɟɬ�ɨɛɥɚɫɬɶ�
ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ� 
ɇɚɲɚ�ɝɚɪɚɧɬɢɹ�ɧɟ�ɪɚɫɩɪɨɫɬɪɚɧɹɟɬɫɹ�ɧɚ�ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ��
ɜɨɡɧɢɤɲɢɟ�ɜɫɥɟɞɫɬɜɢɟ�ɧɟɧɚɞɥɟɠɚɳɟɝɨ�ɨɛɪɚɳɟɧɢɹ�



S - Svenska 
5HNRPPHQGDWLRQ�I|U�UHQJ|ULQJ�
Moderna badrums- och köksarmaturer samt duschar tillverkas 
idag av mycket olika material för att tillfredsställa marknadens 
behov när det gäller design och funktion.
För att undvika skador och reklamationer är det viktigt att tänka på 
vissa förhållningsregler både vid användning och rengöring. 
5HQJ|ULQJVPHGHO�I|U�DUPDWXUHU�RFK�GXVFKDU
Rengöringsmedel krävs för att få bort kalkavlagringar, tänk dock 
på följande vid skötsel av armaturer och duschar: 

%� �Använd aldrig rengöringsmedel som innehåller saltsyra, 
myrsyra eller ättiksyra, eftersom dessa kan skada materialen.

%� �Rengöringsmedel som innehåller fosforsyra kan inte heller 
användas obegränsat.

%� �Rengöringsmedel som innehåller klorblekmedel får inte 
användas.

%� �I allmänhet ska man inte blanda olika rengöringsmedel.
%� �Använd inte rengöringshjälpmedel och liknande med 

slipverkan, som till exempel olämpligt skurpulver eller 
skursvampar.

5HQJ|ULQJ�DY�DUPDWXUHU�RFK�GXVFKDU
Följ alltid rengöringsmedelstillverkarens bruksanvisning. Det är 
viktigt att  

% �rengöring sker när det behövs.
% �anvisningarna följs för dosering och verkningstid för 

rengöringsmedlet och att rengöringsmedlet inte får verka 
längre än nödvändigt.

% �kalkavlagringar förebyggs genom regelbunden rengöring.
% �spreja på trasan (duken, svampen) och aldrig direkt på 

DUPDWXUHQ�RP�UHQJ|ULQJVPHGHO�L�VSUHMÀDVND�DQYlQGV��HIWHUVRP�
sprejdimma annars kan tränga in i öppningar och spalter på 
armaturerna och skada dem.

% �skölja noga efter rengöringen med rent vatten så att alla rester 
av rengöringsmedel avlägsnas.

Viktigt att veta
bYHQ�UHVWHU�DY�KXGYnUGVPHGHO�VRP�WLOO�H[HPSHO�À\WDQGH�WYnO��
schampo och duschgel kan orsaka skador.
Även här gäller: Skölj bort rester noga med vatten.
Om ytan redan har skadats, förvärras skadorna genom inverkan 
av rengöringsmedel. 
Vår garanti omfattar inte skador som uppstått genom felaktig 
behandling. 

6.�±�6ORYHQþLQD
2GSRUXþHQLH�QD�RãHWURYDQLH�SRYUFKX
Moderné sanitárne a kuchynské armatúry a sprchy sú vyrobené 
]�QDMU{]QHMãtFK�PDWHULiORY�D�Y\KRYXM~�YćDND�VYRMHM�IXQNþQRVWL�D�
GL]DMQX�YãHWNêP�QiURNRP�V~þDVQpKR�WUKX�
$E\�VD�]DEUiQLOR�UHNODPiFLiP��PXVLD�E\Ģ�GRGUåDQp�XUþLWp�NULWpULi�
SUL�SRXåtYDQt�D�QiVOHGQRP�RãHWURYDQt�YêURENRY�
ýLVWLDFH�SURVWULHGN\�QD�DUPDW~U\�D�VSUFK\
ýLVWLDFH�SURVWULHGN\�V~�XUþHQp�QD�RGVWUiQHQLH�YiSHQLWêFK�
XVDGHQtQ��DYãDN�SUL�VWDURVWOLYRVWL�R�DUPDW~U\�D�VSUFK\�VD�PXVLD�
GRGUåRYDĢ�QDVOHGXM~FH�SUDYLGOi�
%� �1HSRXåtYDĢ�SUtSUDYN\��NWRUp�REVDKXM~�N\VHOLQX�PUDYþLX��

N\VHOLQX�VRĐQ~�DOHER�RFWRY~��0RKOR�E\�G{MVĢ�N�QHQDSUDYLWHĐQêP�
ãNRGiP�

%� �7DNWLHå�þLVWLþH�REVDKXM~FH�N\VHOLQX�IRVIRUHþQ~�QLH�MH�PRåQp�
SRXåtYDĢ�QHREPHG]HQH�

%� �1LH�MH�SRYROHQp�PLHãDQLH�MHGQRWOLYêFK�SURVWULHGNRY�
%� �1LNG\�QHSRXåtYDĢ�DEUD]tYQH�S{VRELDFH�þLVWLDFH�SURVWULHGN\�

D�SRP{FN\��DNR�V~�EHåQp�þLVWLDFH�SLHVN\�DOHER�GUVQp�ãSRQJLH�
ýLVWHQLH�DUPDW~U�D�VSĚFK
-H�QXWQp�GRGUåLDYDĢ�QiYRG�QD�SRXåLWLH�SRGĐD�SRN\QRY�YêUREFRY�
MHGQRWOLYêFK�þLVWLDFLFK�SURVWULHGNRY��2NUHP�WRKR�SODWLD�WLHWR�
YãHREHFQp�SUDYLGOi�

% �ýLVWHQLH�Y\NRQiYDĢ�OHQ�SRGĐD�SRWUHE\
% �'iYNRYDQLH�þLVWLDFHKR�SURVWULHGNX�D�GREX�MHKR�S{VREHQLD�

SULVS{VRELĢ�GDQêP�SRGPLHQNDP�D�VDPRWQê�SURVWULHGRN�
QHQHFKDĢ�S{VRELĢ�GOKãLH��DNR�MH�QHY\KQXWQH�QXWQp�

% �3UHGFKiG]DĢ�WYRUEH�YRGQpKR�NDPHĖD�SUDYLGHOQRX�~GUåERX�
RþLVWHQtP�YêURENRY�

% �3UL�þLVWHQt�WHNXWêPL�SURVWULHGNDPL�RGVWUiQLPH�YRGQê�NDPHĖ�
WDN��åH�QDMVN{U�QDQHVLHPH�UR]WRN�SUtSUDYNX�QD�KDQGULþNX�
DOHER�ãSRQJLX�D�SRWRP�SUHWULHPH�DUPDW~UX��Nikdy nie priamo 
do RWYRURY�DOHER�ãNiU�QD�DUPDW~UH��PRKOR�E\�G{MVĢ�N�
SRãNRGHQLX�

% �3R�Y\þLVWHQt�MH�QXWQp�DUPDW~U\�HãWH�GRVWDWRþQH�RSOiFKQXĢ�
vodou, aby sa odstránili posledné zostatky.

'{OHåLWp�SRN\Q\
$M�SURVWULHGN\�QD�RãHWURYDQLH�WHOD��DNR�ãDPSyQ\��VSUFKRYp�JpO\�D�
WHNXWp�P\GOi�P{åX�VS{VRELĢ�ãNRG\�
$M�WX�SODWt��åH�SR�LFK�SRXåLWt�MH�QXWQp�RSOiFKQXWLH�þLVWRX�YRGRX�
3UL�Xå�SRãNRGHQêFK�SRYUFKRYêFK�~SUDYiFK�GRFKiG]D�NY{OL�
S{VREHQLX�þLVWLDFLFK�SURVWULHGNRY�N�UR]ãtUHQLX�ãN{G�
âNRG\��NWRUp�Y]QLNQ~�QHVSUiYQ\P�]DREFKiG]DQtP�DOHER�
~GUåERX��QHSRGOLHKDM~�QDãHM�]iUXNH� 

TR - Türkçe 
7HPL]OHPH�|QHULOHUL�
0RGHUQ�PXVOXNODU��PXWIDN�DUPDW�UOHUL�YH�GXúODU��WDVDUÕP�YH�
LúOHYVHOOLN�DoÕVÕQGDQ�SL\DVDQÕQ�JHUHNVLQLPOHUL\OH�X\XPOX�ROPDN�
DoÕVÕQGDQ�oRN�IDUNOÕ�PDO]HPHOHUGHQ�LPDO�HGLOPHNWHGLU�
hU�QOHUH�]DUDU�YHUPHPHN�YH�úLND\HWOHUL�|QOHPHN�LoLQ�WHPL]OHPH�
VÕUDVÕQGD�EHOLUOL�|Oo�WOHULQ�GLNNDWH�DOÕQPDVÕ�JHUHNOLGLU� 
$UPDW�UOHU�YH�'XúODU�LoLQ�7HPL]OHPH�0DGGHOHUL
Kireç temizlemek için temizlik malzemeleri gereklidir ancak 
DUPDW�UOHUL�YH�GXúODUÕ�WHPL]OHUNHQ�DúD÷ÕGDNL�QRNWDODUD�GLNNDW�HGLQ�  
%� �gQHPOL�KDVDUD�QHGHQ�ROGXNODUÕQGDQ�KLGURNORULN��IRUPLN�\D�GD�

DVHWLN�DVLWOHU�LoHUHQ�WHPL]OLN�PDO]HPHOHUL�NXOODQPD\ÕQ�
%� �+DVDUD�QHGHQ�RODELOHFH÷LQGHQ�IRVIRULN�DVLGLQ�NXOODQÕPÕ�GD�

VÕQÕUODQGÕUÕOPDOÕGÕU�
%� �7HPL]OLN�PDO]HPHOHULQL�DVOD�NDUÕúWÕUPD\ÕQ�
%� �8\JXQ�ROPD\DQ�WHPL]OLN�WR]ODUÕ��V�QJHUOHU�JLEL�DúÕQGÕUÕFÕ�HWNL\H�

VDKLS�WHPL]OLN�PDO]HPHOHUL�\D�GD��U�QOHULQL�DVOD�NXOODQPD\ÕQ� 
$UPDW�UOHU�YH�'XúODU�LoLQ�7HPL]OHPH�7DOLPDWODUÕ
/�WIHQ�WHPL]OLN�PDO]HPHVL��UHWLFLVLQLQ�WDOLPDWODUÕQÕ�X\JXOD\ÕQ��
$úD÷ÕGDNL�QRNWDODUD�GD�GLNNDW�HGLQ�  

% �$UPDW�UOHUL�YH�GXúODUÕ�JHUHNWL÷L�úHNLOGH�YH�]DPDQGD�
WHPL]OH\LQ�

% �Temizleme maddesi dozu ve etki etme süresi, ürüne göre 
D\DUODQPDOÕ�YH�WHPL]OHPH�PDGGHVL��JHUHNHQGHQ�GDKD�X]XQ�
V�UH��U�Q�Q��]HULQGH�WXWXOPDPDOÕGÕU�

% �Düzenli temizlik, kireç birikimini önleyebilir.
% �6SUH\�WHPL]OLN�PDGGHOHUL�NXOODQÕOÕUNHQ��VSUH\L�|QFH�ELU�EH]LQ�\D�

GD�V�QJHULQ��]HULQH�VÕNÕQ��Asla GR÷UXGDQ�PXVOX÷XQ��]HULQH�
S�VN�UWPH\LQ��$NVL�WDNGLUGH�WHPL]OLN�PDGGHVL�DoÕNOÕNODU�\D�GD�
deliklerden girebilir ve hasara neden olabilir.

% �Temizlikten sonra temiz suyla iyi durulayarak temizlik maddesi 
NDOÕQWÕVÕQÕQ�NDOPDPDVÕQÕ�VD÷OD\ÕQ�

Önemli
6ÕYÕ�VDEXQ��úDPSXDQ�YH�G�ú�N|S�NOHUL�NDOÕQWÕODUÕ�GD�KDVDUD�QHGHQ�
RODELOLU��%X�QHGHQOH�NXOODQGÕNWDQ�VRQUD�WHPL]�VX\OD�GXUXOD\ÕQ��
<�]H\�KDVDU�J|UP�úVH��WHPL]OLN�PDO]HPHOHULQLQ�NXOODQÕOPDVÕ��
KDVDUÕQ�E�\�PHVLQH�QHGHQ�RODFDNWÕU� 
<DQOÕú�PXDPHOH�VRQXFXQGD�PH\GDQD�JHOHELOHFHN�KDVDUODU��
JDUDQWLPL]LQ�NDSVDPÕQGD�GH÷LOGLU�


